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U.S.A. De 
ESS shoul 
your old and ni 






THIS HOLE 1$ FOR, OH, BUGS... YOU AND YOUR 
CICERO? CURIOSITY! C'MON! YOU 
DON'T HAVE TO KNOW € 
EVERYTHING! 











JUST THE SAME I'M 
№ GOING TO HAVE 





FALLING 
OBJECTS! 


























= у 
SPHEWSE THAT WAS CLOSE! 


OH, POOH! MY DON'T ВЕ 50 SURE! CURIOSITY 
YOUR NOSYNESS NEARLY / RABBIT LUCK'S STILL KILLED A CAT, YOU KNOW...AND 
А Ом THE JOB! 7247 5 THAT MIGHT GO FOR RABBITS, TOO! 
ALL І NEED! 


GOT YOU FLATTENED! 
< а K HOHO! 
À > | 2 IMPOSSIBLE! 
$ d Ë 















DELL COMICS ARE GOOD COMICS 


















SAY...LOOKEE THE HOSE! 
WONDER WHAT IT'S DOING 
OUT HERE? 






CAREFUL, BUGS! 
MAYBE SOMEBODY 
WENT TO TURN... 





(BLUB/) ow! 
TURN IT OFF! 
SLOW IT DOWN! 


HEY! І THOUGHT І HAD THAT 
HOSE ANCHORED! 














А ; 
| Кысу» 
2 
LY, £ 


eA 
AGHI LOOK OUT UP THEI 
























ОН, BROTHER! WHAT A WORKOUT! HOW COULD ) = 
А SO MUCH HAPPEN ТО МЕ SO QUICK ? = 
OW? оон! М I TOLD YOU, ви65! те = 
NOW І МЕЕР IT! YOUR CURIOUS CURIOSITY 
WHERE'S THAT THAT GETS YOU INTO 2 
+. WATER? = 


TROUBLE ! 
= 















OKAY, PAL! YOU WIN! FROM NOW ОМ, I'M GOING ТО 


BE THE MOST UN-CURIOUS RABBIT IN THE WORLD. 


HAH! NOU 
JUST SAY 


І CAN'T AFFORD TO...IF MY 
RABBITY LUCK HAS DITCHED ME 
IN THAT DEPARTMENT! 


es 


HOHO! ЛЕ WE COULD GET HIM ТО... 
HOLD IT, PAL! FIRST 
МЕ BETTER TEST HIS КЕСЕР 


UN: CURIOSITY ТО SEE 
IF IT'S ON THE LEVEL! 


TLL HOIST 
YOU UP IF 
YOU WANT 
A LOOK 


сие! мо 
HARM IN 
SEEING 
WHAT... 


NO, SIRREE! I'M TAKING THE 


PLEDGE! I'LL NEVER BE NOSY 
ABOUT ANYTHING AGAIN! 


COLESLAW! DID YOU HEAR? 
HE'S JUST THE PIGEON WE'VE BEEN LOOKING FOR! 


NOT CURIOUS ABOUT 
ANYTHING! CHEE! 


GEE! LOOK AT THE НАТ, \ 
BUGS ! WHY 15 IT BALANCED 
UP THERE ‚РО YOU SUPPOSE? 


OHNO! тул NOT У | 
CURIOUS CHUM ! 





BOWLING 














Г WELL...50 WHAT? KEEPS МУ HAT 


ASK, CICERO! YOU'VE 
GOT ONE BUMP OF 
N CURIOSITY ALREADY! 








ADVICE ! NO MORE CURIOSITY! 


THANKS FOR REMINDING ME, BUGS! 
FROM NOW ОМ, I'LL TAKE MY OWN, 





PERHAPS WE COULD USE YEH... AND THEY'D 

THEM BOTH, COLESLAW... BOTH STAND AT 

AND FIND SANTIAGO SAM'S LEAST A FIFTY- 

BOOBY-TRAPPED TREASURE FIFTY CHANCE.. 
CACHE EVEN QUICKER! 


YES, INDEEDY ! 
HEH, HEH! IT'S THE 
KINDEST WAY ТО. 














AHOY, THERE...YOUNG GENTLEMEN ! 
WE MUST MAKE AMENDS FOR THE WAY 
А MY BOWLING BALL PUMMELED YOU! p- 







AW! IT SERVED 
МЕ RIGHT, ұт 
MISTER! 


LET HIM, 
CICERO! 











FINE! ЕР. ..BUT,OH DEAR...I SEEM ТО BE 
MOMENTARILY WITHOUT FUNDS! 


_ / AND US WITH A 
MILLION DOLLARS: 
WORTH OF SPANISH 
JEWELS MISLAID 








YES, YES! FRIGHTFULLY 
CARELESS OF US, 




















AND JOIN IN А SPOT OF HUNTING FOR OUR 
TREASURE, EH, WHAT? ç 





ОД MUST AROUND THE 


CORNER! 


/ PERHAPS YOU LADS WILL ZIP HOME WITH US 


THE OL! HOMESTEAD 


WELL, IF IT'S NOT MUCH OUT OF OUR WAY... 
SURE, СНИМ$... WE'LL BE GLAD ТО HELP 
YOU LOOK! 7 



















HEY! HOW LONG 
ARE YOUR JIFFIES, J 
- —f MUSTN'T ВЕ 
= 7 CURIOUS! 
REMEMBER 
YOUR 
PROMISE! 











PROMISE SCHMOMISE! I'VE GOT A RIGHT 
ТО BE CURIOUS ABOUT. WHERE YOU'RE 
TAKING US! 


(MOAN? ).. МЕМЕВ MIND! 
YUST FORGET I ASKED! 
ITLL BE SAFER, Т 
Guess! 
















Ё нин! you 
MEAN 74475 
YOUR PLACE ? Л 


NO WONDER YOU 
MISLAID YOUR 
FORTUNE ... 4 




















THE LAIR ОЕ...? Ñ HEH, HEH! ЈЕ ТНЕУ | 


THAT MEAN? f REMEMBER ! 23 
MUSTN'T ВЕ i 


HEY! WHAT'S UH-UH! « ONLY KNEW! | 
CURIOUS! д 


Ў Те LAIR OF SANTIAGO SAM? 











"CAUSE IF YOU GOT АМУ IDEAS ABOUT 
FINDING THOSE JEWELS I НІр BEFORE 
THEY GRABBED ME...HEH... BETTER 


FORGET 'ЕМ! 














HAR! HARI ТА NOT WORRIED ABOUT THAT ХХ 
FORTUNE! IT WILL BE THERE WHEN-I BUST 


СОТ OF HERE! BUT MAYBE SOMEBODY ELSE 











> 74475 THE BASKGROUND FOR THIS LITTLE TREASURE | 
HUNT OUR FRIENDS HAVE BLUMNDERED /NTO... 


LET'S EACH TAKE A ROOM AND START LOOKING 
EVERY PLACE YOU MIGHT'VE PUT YOUR JEWELS. 


























SHUCKS! NO USE WAIT! NO! NOT 
WASTING TIME! IT 
MIGHT BE IN ONE 


OF THESE CABINETS! 


ЖЕУ? І THOUGHT YOU SAID 
IT WAS SOMEPLACE IN (GULP!) он, 













QUITE! QUITE! 















T 
OKAY! BUT IT HARDLY SEEMS THE || 
TIME ТО BE PLAYING GAMES - || 
WITH FABULOUS JEWELS | 
MISLAID SOMEPLACE! 


WE'LL HIDE OUT 
HERE AND YOU 
SEEK IT...IN 










WE МАРЕ ІТ А SORT OF GAME 
OF HIDE-AND-SEEK ? 








YOU KNOW, CICERO JUST LOOK FOR 
MAKE МЕ WONDER...SORT ОР... THE JEWELS! 
THAT'S SAFER! 
DON'T GET CURIOUS, |- 
BUGS! REMEMBER! A 





LOOK FOR SECRET PANELS! WE MIGHT'VE 
MISLAID THE JEWELS BEHIND ONE OF т 
- т. ТНЕМ! 


NOW THEY'RE LOOKING 
BEHIND THE CABINETS! 























AMALANWHILE} BACK AT STATE РАЗОМ... | 


ү) 
WARDEN! SANTIAGO SAM'S ESCAPED! 
OVERPOWERED GATE DETAIL ! TOO! 
ONE AS A HOSTAGE! 





PATROL ! NOTIFY, 
a ТЕ WARDEN! 


00-00он : 
WAIT TILL МУ 
FWIENDS HEAR 
ABOUT 7957. 


AND I'LL MISS MY GUESS 
1Е I DON'T CATCH THAT 
SNAKE, DUDE, AND | 
COLESLAW, SNOOPING 
AFTER MY NEST 66! 


OR WISHING 
THAT THEY 
HADN'T! 






[> 5702! > — £ 
BWING BACK 2 тндпа SANTIAGO ЗАМ! HE 


р 
Му CAR! BROKE OUT OF PRISON! 
TOOK ME WITH НІМ! 








Bur ELMERS FRIENDS MAY | 
FIND OUT SOON ENOUGH 2. 


HAR! THIS CUTOFF WILL 
AVOID THE HIGHWAY COPS! 
TLL BE THERE IN NOTIME! 


ЛА EANWHILE, БАТЕ TICKS ОБЕ 


THE LAST MINUTES OF... 


(PHEWL) \МНЕМ HE PULLED 
THE CLOCK APART... I THOUGHT, 
IT'D BE THE LAST THING 
THAT RABBIT EVER DID! 
gles ET 


RELAX! THEY'RE 

BOUND TO STRIKE 

THAT BOOBY TRAP 
PRETTY SOON! 








LOOK IN THE CLOCK, THEY SAY! BEHIND ALL 
THE PICTURES! PULL UP THE RUGS! AND 
ALL, THEY DO 15 SIT WAY OUT THERE! 

В WHY? WHY? 











/ CICERO! I'M TRYING! I'M TRYING ТО KEEP ВАС AND I'LL KEEP RIGHT OW BEING CURIOUS 
MY CURIOSITY, BUT I CAN'T! ТМ JUST PLAIN || || UNTIL I FIND OUT WHAT THIS IS ALL 
т CURIOUS! ABOUT! MEANING RIGHT...AS OF WOW! 








707, TUT? YOU SHOULD KNOW | N ( THAT'S BETTER! GET BACK 
WHAT YOU'LL FIND OUT, SHORTY! Л | Ы \ Ñ INSIDE AND KEEP LOOKING! 
HEH... THAT LITTLE BUNNIES: —+ 

SHOULD NEVER GET CURIOUS! 





f THAT'S ' 
WHAT vou ЈУ 


HEH! AND YOU'LL BE 
HAPPIER ЈЕ YOU DON'T 
KNOW WHY WE STILL < 
Ë, CHOOSE TO REMAIN 

| OUTSIDE! 


NOW WELL STAY OUTSIDE 
AND YOU САМ DO THE 














WE DON'T KNOW! SANTIAGO SAM'S Y Ұ47/? AND 
GOT IT RIGGED UP TO ELIMINATE YOu'VE HAD US 
ANYBODY THAT FINDS WHERE HE TAKING YOUR 

ID THOSE JEWELS! RISKS FOR YOU: 


У/-// ВЕ CAREFUL! 
~ ТНАТ MIGHT BUMP 


HE'S A TERROR 
WHEN ANYBODY 
CROSSES HIM! 
OF JAIL! 


Т 















WA-AL , ANYWAY, You Í 
DIDN'T FIND WHERE 

МУ LOOT'S HID! HEX... 
‘CAUSE IF YOU DID, 

YOU WOULON'T 22 


SUFFERING SODBUSTERS! WHAT HIT THIS PLACE... 
A CYCLONE ? 
2 )_ 





HAH! LOOT! 
I DON'T 
BELIEVE THERE 
15 АМУ EVEN! 


[S YEP! THERE'S THE OL' KITCHEN STOVE... 
HEH...WITH THE JEWELS IN THE LEG OF IT 
AND THE BOMB IN THE INNARDS! HEH, HEH! У; 


HEH, HEH! NOT 
EVERY PLACE ! 
ТМ THE ONLY 
ONE WHO KNOWS! 


| 25577/ RABBIT! WE'LL REWARD YOU | 
1 HANDSOMELY... IF YOU CAN GET THE „7° и 


вы 


‘s+... INFO OUT OF НМ! _. ` `Y 
т. / I DON'T WANT ANY MONEY, SY 
CUA 


| BUT IM 74 ) 
~ ~ ABOUT ALL THESE SHINDIGS!- 


Wo WERE YOU JUST TALKING TO? 


WELL , 
YOU SEE... 





NO! DON'T, 
CICERO! 


AW! HE'S YEP! LOOKS LIKE IT'LL BE IF'S МОТ YOUR FAULT, Y с мом! бЕТ НМ 
OUT COLD! А WHILE BEFORE WE COAX CICERO! YOU DIDN'T | INTO THE KITCHEN! 
ANY INFO OUT OF HIM! у KNOW WE WANTED / N WE'LL REVIVE HIM! 

HIM TO TALK! 


We 


т! 
тневт!/ 








YOOHOO | РА! WHERE'S THAT BOOBY TRAP, 


7 HE'S TOO WEAK TO 
WAKE UP! SAM? TELL us! IT'S 


GOOD IDEA! THERE'S AN 
TALK! МАУВЕ А 


EMPTY PAN OVER THERE 
DANGEROUS! CUP OF HOT ON THE STOVE! 


CHOCOLATE 


FROM HIS CELLMATE , WE 
HAPPENED TO LEARN НЕ 
GOT SOMETHING HIDDEN IN 
A CERTAIN KITCHEN STOVE! 


HMM... IT COULD BE THE 
PLACE WHERE HE'S GOT 
HIS SECRET HIDDEN! 





7 
Bur BACK WHERE fr COUNTS... | Juey, сниме! 
ONLY SANTIAGO зам KNOWS 177 $ 


TURN ON THE 

а 7 STOVE! MIGHT 
AH! I FOUND / GREAT! МЕЦ. SOON. \. AS WELL GET IT 
THE COCOA! /HAVE YOU REMEMBERING 2 2. 


НОТТЕМЕР UP! 
‘WHERE THAT ВООВУ- a 
\ TRAPPED TREASURE 
\ 15 HID, PAL! — 











Ф®Оову ТЕАР?2 
STOVE 22 





МО! DON'T TOUCH THE STOVE! 
~ THAT'S WHERE... 








| / CICERO! DOESN'T IT | ЈЕ 200K OUT! 
| STRIKE YOU CURIOUS НН HE'S USING 
ER... THEM LEAVING / | | — — DYNAMITE! 
50 SUDDEN-LIKE ? ~ с 














COLESLAW СОВВУ 
AND DUDE BARSTO! 


f 175 A REGULAR 
DELIVERY SERVICE! 














HIYA ,CHUMS! LOOK WHAT \{ 
WE FOUND INTHE LEG ОҒ N MENDORA JEWELS ... THAT NEVER 
\ WHAT USED ТО ВЕ A STOVE! WERE RECOVERED! 











ER...WELL,SIR...WE }/ ... AND BELIEVE JEEPERS / WE SURE WISH YOU'D 
WERE KIND OF YOU ME...WHEN | 7 
YOU FIND OUT WHAT'S, " 
BEEN GOING ОМ pi 












АН ‚МЕ, WHAT A CRUEL 
FATE... SHIPWRECKED 

ON THIS LONELY ROCK 
FOR MONTHS! 





SYLVESTER 


w MONKEVING 


AND NOTHING TO EAT BUT 
#7597, FISH , FISH! 
LITTLE ONES AT THAT! 


WHAT'S THAT ON THE HORIZON? 
ASAIL? PERCHANCE I'M 
RESCUED! 


TWEETY BIROD! 





I CAN STAY THERE 
TILL A SHIP COMES! 








IT'S A PWETTY LITTLE 
ISLAND—AND ALL TO 
MYSELF! 


YEH! AND I'M SO HUNGRY FOR 
SOMETHING BESIDES FISH, IM 
GOING TO EAT YOU 

LIGHT NOW! 


WHY DON'T YOU CLIMB UP THAT TWEE AND 
GET ME A 
COCONUT SÓ E 
CAN FATTEN UP 
FOR YOU? 


OOH, DOODY !! I WAS 
50 HuNGwy! 


A PUDDY 
7477 


ТУЕ BEEN FLOATING ON THAT RAFT FOR 
WEEKS! LOOK HOW SKINNY IAM! г 
WOULDN'T 
EVEN MAKE 
A GOOD 
MOUTHEUL! 














- PUDDY TAT 
BWOUGHT МЕ | 


I THINK то 
BETTER TAKE TO 
THE HIGH SEAS 

FORA WHILE! 








MAYBE: YOU THINK ) 
CATS CAN'T , 
SWIM! ге 


BUT THIS У 
ONE CANS 








IF YOU DON'T WANT 

ТО BE МСЕ, Г. 
STAY UP IN THIS 
TWEE, PUDDY TAT! 































LOOK! PUDDY TAT! HOW FORTUNATE! I THINK IT'S THE SHIP 
A SHIP? THAT GOES TO THE CANARY ISLANDS! 
WE'RE SAVED! I'LL FLY OUT AND TELL THEM TO PICK YOU 
UP, PUDDY TAT! 





NO THANKS!) IF 7747 5 WHERE IT'S 4 
GOING, THEN I'LL STAY HERE! IM 
DISGUSTED WITH TWEETY BIRDS}, 





OH,WELL , I TAWT IT M/GHT ВЕ 
GOING TO THE CANARY ISLANDS... 
TEE, HEE! ANYWAY, PUDDY TAT 
STILL HAS THE MONKEY TO 
KEEP HIM COMPANY! ` 


















WARNER BROS. CARTOONS 
present 


BUT, FELLOWS... I WANT ТО ВЕ 
IN THE MUSIC FESTIVAL, ТОО! 
GEE WHIZ! LET МЕ JOIN UP 
WITH УА! I'VE GOT. TALENT! 






М 
$> 




















7-44 DIN, HEDGEROW НУРРУ! OR 
I'LL RAISE YOUR RENT 
THIS MINUTE! 





A 57027 STOP THAT INFERNAL Ү 
















BUT IT'S MY NEW DITTO-INVENTION, MR: BLEEGLE! Y WAIT! BE CAREFUL OF 






I'M RE-INVENTING ONE OF JOSHUA'S FAMOUS ГОЙ THAT ONE! IT'S THE 
TRUMPETS THAT BLEW DOWN THE WALLS HORN OF PLENTY 
- - Д ГМ ALSO RE-INVENTING! 
OH,NO! NOT | 
AROUND HERE! 7 






AND ALL THOSE FRUITS 
AND VEGETABLES! 






MAYBE BETWEEN \ 
THE TWO OF 'EM 


( CAN'T A GUY WALK BY WITHOUT. ..? Ë 
HUH MIGOSH! THEY'RE TRUMPETS S 
+. EP... I THINK! 








вв PIECED-JOGETHER HORN 75 / OH, BWOTHER ! Y MERCY SAKES! у MUST HAVE HAD 
DIFFERENT.. THAT'S FOR SURE! WHAT A FRUIT ANAT! HIS LUNCH HIDDEN 


TWUMPET! IN THERE ! 








I DIDN'T KNOW THERE WAS и INCREDIBLE AS IT МАУ SEEM, THE MAKESHIFT 
ANYTHING IN HERE, CHUMS! 2 HORN DOES HAVE А SORT OF HORN-OF-PLENTY 
MUST HAVE BEEN LEFT BY ~ QUALITY! 





THE PREVIOUS OWNER! 




















OH, COME мом, N/ WE'VE бот TO GIVE OUR IT'S NOT-FAIR! UUST ‘CAUSE 
BUGS !.. THE JOKE J| AFTERNOON CONCERT SOMEBODY USED THIS FOR A 
М 15 OVER! IN THE SQUARE! FRUIT BOWL DOESN'T MEAN Т 
CAN'T TOOT GOOD MUSIC ON IT! 
WATHOUT ANY 
LUNCH BASKET HORNS, 
THANK YOU! 








Жоо COURTHOUSE SQUARE RESOUNDS ТО THE 
STIRRING STRAINS OF THE MERRIE MELODIERS MUSIC... 


TILL SHOW THEM! FOLKS'LL LIKE 
МУ ТООТІМ! IF THEY GET A CHANCE! 
I'LL GIVE A CONCERT OF MY OWN, 

> I WILL! 








2/7 THEY VE GOT COMPETITION! ОН, ВСУ! МОРЕ 


BANANAS! 
_( COME ОМ! THERE'S ` аә 
BETTER TOOTING à ШЕС А 5 : HOW ABOUT 
OVER HERE! : \ ° 3 NE. 
POPCORN, 
BUGS ? 














V\ MEH, HEH! МЕС. СНИМЗ...Т GUESS YOU CAN 
SEE WHO'S THE MOST POPULAR 
MUSICIAN AROUND HERE! 


ALL I KNOW 15 I JUST HIT THOSE HIGH NOTES 
«HEH... AND DO А LITTLE CONCENTRATING, 
IF I WANT SOMETHING SPECIAL! 





IT...IT JUST CAN'T ВЕ! 
IT MUST ВЕ THE HORN 
OF 


IT'S A FAKE! IT JUST 
\CAN'T ВЕ GENUINE! 





THE WEAL HORN OF PLENTY FLOWED WITH 
GOLDEN: HARVEST OF GWAIN ... AND 
MILK... AND HONEY... 


DON'T GET SO 
IMPATIENT { 





DON'T FEEL BAD, CHUMS! I GUESS YOU 
JUST HAVE ТО ВЕ A RABBIT... МЕУ... 
г ТО ВЕ SO WONDERFUL! 





Buss AND HIS ASTOUNDING TRUMPET ARE SOON || НОМ ABOUT A LIVELY CHORUS OF 
"THERE'LL ВЕ A HOT DOG (М THE 
OL’ TOWN TONIGHT? т 







BLOW ME ANOTHER} | _ YEA! WITH 
HAMBURGER, MUSTARD FOR: 
THE ENCORE! 






BUT HOW HIS TERRIFIC TRUMPET 
20405 COVETOUS EVES... 


ниско ! WHAT'S THE 
GOOD OF PRACTICING 2 





NOWADAYS, IF YOU 
CAN'T PLAY FRUIT 
SALAD , YOU 
DON'T RATE! 






THIS 15 THE FIRST TIME YOU EVER HAD ( OW! IT'S GETTING 
ANYTHING OF VALUE! WE'LL SELL IT А. SORT OF MANGLED! 
AND YOU CAN PAY ME BACK ALL THE 






MONEY YOU OWE МЕ! 






SEE IF ІТ STILL 
WORKS! QUICK! 


NOTHING YET?! 
BLOW HARDER! 





HEY! WAIT! 


WHAT'S THAT NOISE? 
THINGS ARE... ARE 
CWACKING ! 












| ИА «4 


0-0-ОН...МУ HOUSE! МММ... РО YOU SUPPOSE "YOU AND YOUR НОРМ! Е | 
МНА! НОРРЕМЕР? THIS COULD ВЕ А DON'T EVER MENTION 2 (OW! HEYIN 
HORN OF NOTHING _HORNS ТО МЕ AGAIN! =N WAIT A | 
ком? MINUTE! 





TUT TUT? JUST LET МЕ 
USE YOURS, PAL... AND 
YOU'LL SEE... YOUR 
TROUBLES WILL 


Уы CASE YOU DON'T ou HEARD МЕ! THis 
REMEMBER, BALDY. ..THIS WOULDN'T HAVE HAPPENED, 
WAS ALL YOU? FAULTS IF YOU'D LET ME GET IN YOUR 


Gor rau) | BAND RIGHT AT THE START! 











LIND зо... AT LAST 2555. 
REAL TALENT ¿S PECOGN/ZEDE.. 
í 


BIG BENEFIT СОМСЕВТ| 
у 2 5 


Or ELMER ЕЛ? ч 2 
с  HOUSEBUILDING РУМО! |! 7 
= ` 





IT'LL GIVE YOU TEN DOLLARS IF YOU 
CAN JUST GET THAT RABBIT ТО STOP! 
| — 


К < а 











The МЕМРЕСКЕР 
VENTRILOQUIST 





Ollie Ow! studied the last page of the book 
he was reading, then threw back his head 
and hooted. “What a trick I can play on 


Henery Hawk!" ће chortled. “Now that Туе * 


learned how to be a ventriloquist, ГП have 
him chasing an imaginary chicken around all 
day Попа!" He laughed so hard the tears ran 
down his cheeks. “Оһ тау!" gasped: Ollie. 
"What a remarkable rogue I am!” 

And off Ollie went down the road in search 
of Henery Hawk. When he spotted Henery 
a short distance away, Ollie ducked behind 
a bush. Summoning all of his recently learned 
knowledge, Ollie then flapped his arms 
wildly against his sides, sent his voice off 
into space and cackled, “Kut kut kudaw! Kut 
kut kudaw!” 

Henery Hawk stopped in his tracks. “I’m 
a little chicken hawk,” he reminded, himself, 
"апа that’s a mighly pleasant sound I hear 
off in the distance.” He perked up his ears 
and waited for the chicken to cackle again. 

Poor Ollie. was shaking so hard with 
laughter at the success of his trick that it was 
a few seconds before he trusted his voice to 
try again. But as soon as he opened his 
mouth, he snapped it shut in amazement. For 
walking straight toward Henery was а big 
plump hen! 

Henery was pretty surprised himself... so 
much so, he forgot to pounce. “T th-thought 
you were over there!” he sputtered, pointing _ 
across the way. 

The mother hen clucked nervously. 
“Where? Which way? Did you hear a sound? 
You see,” she explained, “one of my chicks 
has strayed away from the brood, and Tve 
been frantic with worry!” 

"You'd be even more frantic if you recog- 
nized me!” Henery said, strutting a bit. 


“Oh, I know you,” the mother hen clucked 
wearily, “but I'm far too upset to be very 
good éating myself, and if anyone ever laid 
a hand on опе of my chicks, he'd cer- 
tainly be a dead duck or hawk, as the 
case might be!” she added, glowering at 
Henery. 

Henery nodded. "1 see what you mean,” 
he gulped. “Come on, and ГП help you search 
for your chick.” 

Ollie Owl strained his ears in vain, "What 
are they talking about?” he wondered. “Why 
isn't Henery hawking?” He shrugged. “Ah, 
well, I'll give them both something to think 
about!” He flapped his arms wildly and 
сас ей, “Kut kut kudaw!” 

“Over there!” Henery shouted, but the 
anxious hen was way ahead of him. 

“Kut kut kudaw!" Ollie teased them. Just 
then, a leaf tickled his nose. “Kut kut 
ACHOO!” Ollie sneezed. 

The hen changed directions and pounced 
on top of the startled owl. “You fiend!” she 
shrieked. “What have you done with my 
little chick?” And she clawed at Ollie for all 
she was worth. 

"Но her off!" Ollie gasped to Henery. “T 
can explain everything!" 

"А likely story,” the hen sniffed, as Ollie 
hurriedly set matters straight. Ventriloquist, 
indeed!” 

Suddenly, there was a “cheep” from behind 
the bush, and a little chick peered out fear- 
fully. The mother hen raced to it protec- 
tively. 

“Don't аве Henery grinned, “You're 
looking at a chicken-hearted hawk, and I'm 
looking ага henpecked ventriloquist!” 

And Ollie Owl winced while Henery Hawk 
laughed all the way back home. 





(2. 
WEASEL 
WALLOPER 


HERE'S A SAMPLE OF WHAT YOU TELL HIM, WILLY 
YOU'LL GET, RABBIT...1F А WE'RE MOVING IN / 
YOU'RE NOT OUT OF THESE — 

WOODS... BY TONIGHT / 


HEY! CUT ITOUT! 
YOU CAN'T... 














HA! HAL THAT'S О-О-ОН...ТНАТ WILLY WEASEL / HE CAN'T 
TAKING OVER/ BETTER GET THE LAST WE'LL RUN ME OUT OF MY VERY OWN WOODS! IT'S 
OUT WHILE YOU'RE HEALTHY! SEE OF HIM! MY HOME! I'LL NEVER RUN AWAY! 





| os 
вит will 
YOU LIVE 
TO ENUOY 













THE ART OF 
CAMPS “SELF-DEFENSE! 
| 7247$ WHAT 

YOU NEED To 











2 TRAINER, 
7 BUGS! WE'LL 
GET YOU IN | ` 








(PUFES РИБЕ!) ROADWORK I Vwuar's THIS? BUGSY, чү NOW SOME SHADOW 


WOULDN'T АМО, „ЈЕ IT WASN'T... 


ИВА. (Pure! Ригу)... FOR THIS SWEAT 
| SHIRTS 
DON'T COMPLAIN TO ME! 
FIGHTERS ALWAYS 
> WEAR THEM ! 


79 









0-0-0Н... А GOOD IDEA! Кр. —Ç Haw! HAW! OH,NO ! 
| | ОХ HE'S KILLING МЕ! 
МО! FEINT... е 
NOT РАМТ: | i ` _ И 


HAHA! JSST LET HIM Г HERE HEIS, SONNY! I DON’T BLAME YOU 
SINK! HIS TIME'S ALMOST FOR BEIN’ DISCOURAGED / YOU JUST CAN'T 
UP ANYWAY! DEPEND ON RABBITS! 


=< = 


(Таке А SWING АТ МЕ! SEE У 
WHAT GOOD IT DOES YOU! 
| a 
s _ @ | 





ALL RIGHT! | 


(75K, 7507) TRYING ТО ВЕ А PRIZEFIGHTER ! 
YOU ASKED 


IT'S, JUST ANOTHER CASE WHERE TURTLES: 


16 THAT 50 $ JUST 
“CAUSE YOU BEAT ME IN 





GO AHEAD ! TRY 
\ А BODY PUNCH? 


ж IF YOU'LL HELP ОШ 

ТМ JUST OUT OF MY CLASS) SHAME ‘THOUGH! | | BUGS COULD 

A AROUND HERE! Гр SURE LIKE ТО WHIP WILLY / 
HELP YOU FIX ТНАТ// 


И ном МЕ YOU WERE тоў тч. GO CHALLENGE WILLY RIGHT NOW! TOA 
82-2-2 82-2-2..НЕР REGULAR КЕРЕРЕЕ-ТУРЕ BOUT TONIGHT,..AT 
ВЕ ABLE ТО. if h CYCLONE SIMPSON'S TRAINING CAMP! 
82-2-2..: а 

Б GREAT / THAT'LL DECIDE WHO GETS 
RUN OUT OF THESE WOODS/ 


OBOY? IT WAS LUCKY NOBODY'S 
RAINING CAMP 
TONIGHT ! 


M LUCKY FOR WHOM? 
bs} BUGS BUNNY 15 NO 
MATCH FOR 





LOOK AT BUGS 
IN A TURTLE 


> 
HEY! WHAT GOES HERE?) 7/24,7/5/// YOU 
YOU CAN'T WEAR THAT AGREED WE COULD. 


WEAR THE OFFICIAL 








WELL , TONIGHT IM FIGHTING FOR THE 
TURTLETOWN TORNADOES! 
НЕН... ТМ АМ ACTUAL TURTLE 7 
ADOPTED , OF COURSE! 


FIGHT! AND REMEMBER 7HE 
LOSER HITS THE КОАР:“ 


АРА THIS WON'T 
ТАКЕ LONG, RABBIT! 











BEAKY BUZZARD 
WILL REFEREE / 


GET ON YOUR MARK! GET SET! 
PLAY BALL -L-L-£ 7 














HEH! I WASHED MY HANDS 
AND CAN'T DO A THING 
WITH ЕМ, 























OKAY! NOW IT'S YOUR TURN { TRY THE 
SOLAR PLEXUS, WHY РОМТ'СНА? 

I'LL SHOW к == 

YOU, SMARTY! 

IWILL! 














NOW'S YOUR CHANCE, BUGS — 
GIVE HIM THE OL! ONE-TWO! 








I WILL ... IF I CAN 
GET STRAIGHTENED 
> OUT IN HERE! 
















































































№ 


OOPS! WRONG AGAIN / 











2 Б AW! НЕ MISSED! 




















REFEREE! HE'S DOWN! 
= COUNT HIM OUT! 
= 


Q | 


SPINNING ! 
YOU'RE МОТ 
COMING CLOSE?! 





TARNATION / HE'S FLAT ON HIS 
BACK ! THAT'S THE END РОЈ 


GET UP, BUGS! 
GET UPL 


KEEP COUNTING! } И-М ..-УЦР...ВотІ } I'LL MAKE SURE THIS OH,NO ! IF YOU'RE 
KEEP COUNTING] DUNNO! I NEVER 6 FIGHT 15 OVER COMING IN... ITM 
COUNTED OVER 2 RIGHT YoY. GETTING OUT! 

THREE BEFORE! fie - = 














YOU WON'T GET AWAY THAT ЕАЗУ/) 7% | висе ооу вот Y | 
то STOP AND FIGHT: | À 
WELL, IF NOBODY WANTS и | | 'You самт JUST 4 
МУ SHELL ANY MORE ... KEEP RUNNING! 
LAND SAKES, Т CAN | — 
‘SURE USE IT” — 7 





= SHAME / ARE YOU GONG 


70 BEA COWARD, 8065... A 
DISCREDIT 70 BUNNIES 


VER WHERE 
O-O-OH / 


CONSCIENCE...YOU 
ALWAYS SHOW UP! 











ЈЕ I STOP...T'LL || УБЕ бо” ALL RIGHT ГМ THROUGH 
GET BEAT ШР! / 79 7еху, LAD! RUNNING / ги. TURN 
HE'S BIGGER (775 4 MATTER AROUND AND FIGHT! 





WELL ‚ГА READY,..BUT SOMEHOW 
THE FIGHT SEEMS TO BE OVER! 














YOU'RE THE WEASEL WALLOPER 
OF THE CENTURY, CHAMP! HOW 
ABOUT SAYING А FEW WORDS 
FOR THE FOREST GAZETTE ! 








I GUESS IT JUST PROVES THAT 
NO MATTER WHAT YOU'RE UP 
AGAINST ... YOU'LL ALWAYS 
COME OUT ON TOF > 

















WARNER BROS. CARTOONS 
PRESENT 














DELL COMICS ARE GOOD Comics’ 















HOW CAN I PLAY MY 
INSTWUMENT WITH 
YOU KNOCKING 


MY HAT OFF 

EVWY TIME? 
a Rg 
2 


[(Уаментя | невкв your ү ABOUT TIME! 
ИР, FUDDSY! Д WE'RE WEADY 
YOU WON'T 
HAVE TO WORRY ABOUT 
МУ TROMBONE 
ANY MORE! 
















DWAT YOU, WABBIT! THAT'S THE 
77 TENTH TIME 


SORRY,| TODAY YOU'VE 
сос! KNOCKED МУ 
A HAT OFF! 





































SAY, WHERE ARE YOU GOING WITH MY нат? ) 
“ 































































































наи". 
x А PLEDGE DE = % 


қ The Dell Trademark is, and always 
MÈ has been, a positive guarantee that 
È the comic magazine bearing it con- 
tains only clean and wholesome 
$ entertainment. The Dell code elimi- 
Ë nates entirely, rather than regulates, 
objectionable material. That's why 
when your child buys a Dell Comic 
= уои can be sure it contains only good 
Тип. “DELL. COMICS ARE соор comics” 
Е is our only credo and constant goal. 2 





% 








